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The framed rubrics with bold lines mst be complutsd

including The frared rubmics with bold Gnes must be completed

Tu be: corepleted on i senders own responsibility

1 Stnder frame, address, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays)
A‘ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
T £ - S = “This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transpert est sourmls, nenobstart toute
Iwm% |I°\;||- %-I?'A. éa d i Ciclamini 4, any clause to thecontary, tothe clause eontraite, aJa convention relathie
- 0 g l’l6 ari Conventlon on the Contact for the aucontract de transpen international de
Internativnal Carriage of goods by oad rarchandive par rouls [CMR)
lesany
2 Consignee (name, addrass, country) 16 Canmer (name, address, country}
Cestinatalre {nam, adresse, pays) Transportewrs (nom, adrasse, pays)
AUTOMOBILE DACIA XPRESS GLOBAL
Uzinel 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of deflvery of the goods (place, country) 1'7 Successive camrlers (name, address, country)
" Heu prévu pour |3 livralson de |a marchandise Transporteders successlfs (nom, adresse, pays)
o
[ Place / Lieu B A
L Mioveni Arges
[-t]
£ Country / Pays -
z Rumanien
4  Place of recaipl of the goods Magna PFT S.p.A.
Lieu et date de |a prise en charge de tamachandise  Via del Ciclamini 4 70028
Modugno
Place [ Leu
Modugno (BARI)
Date f Date 18 Carrler's reservatlons and okservations
1 8-07.2023 Réserves et observatlons des transposteurs
5  Attached decurments
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 296967
& Marks and pumbers 7 Number of packages B Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Margues e1 numéras Nombre des colis Modw d'emballape Nature de Lt marchandise o, Statistique Poids brut ke Cabuge m*
Del.N/INV. Reforence | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4] .
L 4050000 P203436101 | 320107384R 8 PC 1 [Ctrmetalico 694,600
g 2E00000444-005 mballaggio cambi Rsa 573,600
ve
E 4050001 P203436101 | 320106782R 208 PC 2 metallice 18.059,600
N 2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 14.913,600
P pz
hnd
]
Ref to Nr.9 (Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvell  |huméro d'opliquatte Numéro UN Griup d'emballage A payHr pdr Lexpediteur Muonnaiy Ly dustinataine
hog Frelght/Prix de transpurl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructlons (Customs and cther formalitles) Subtotal/Solide
tastruction de Vexpeditever (formalltes douaniéres et autres) SurchargesfSuppléments
Incidantal sxpenses/Fris
. (Accessoitis
"
«+| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Tota! 10 pay
[Totul o payer
14 Reimb t/Remb it
15 Olrectlons as to frelght payment ¥ 20 Speclil agreements
Prescilption affranchissement . Conventions particulldres
Free / Franko IF »
Mot tree f hon Franco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie 3 MOd ugl‘lo (BARI) 18.07.2023 Réception des marchandkes  Pate
22 23 onfle —_—
In roms a bar conta del mittenta BEO1FVT
N\ NAGH
mmg%gyf Lhe fyider Signatore and stamgfolfhe earl Signature and stamp of the consignss
Elgtiii Icida daa B2y exp Slgnature et timbre3é transporteur slgnature et timbre du destinataire
25 Informaban to determine the ta:iif -ermoval with bordes erossings
Fom To km Palett sender / Expediteur des pelettes Palett recelver / Destinatalre des patettes
Type bunbar N0 exchange Type No exchange Tvchange
Furu-llel Euzu-Luilel
3ax pallet Rox pallre
gl pallet SImpla palat
I
26 Carriers contracior ]
Receiver contirmation / date / signature Driver confirmation £ date / slgnature
7 Qrf, Churotte-ivhie Lovd civedty I1KG
ar
E raller
5 |used Genir [CMationat [TJBilalecal [k OJcemr

L
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4 Sender (name, address, country]
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

=

A \
I\’%% lﬂo%t?gné Yéanfl Ciclamini 4,

(eMny

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

This cartlage is subject potwithstanding
ony clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Internatkmal Carriage of guuds by road

Ce Transpart est sourmls, nonobstart toute
clause contealee, 0 1a convention relathve
aucontract de transpoit international de
enatthandise par mwule {CMR)

2 Consignee [name, address, country}
Dastinataie [nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carder [name, addrass, country)
‘Transporieuss [nom, adrasca, pays)

XPRESS GLOBAL

3  Place of delivery of the goods (place, country}
Llew prévu pou la Ivralson de la marchandise

Place { Lieu

Mioveni Arges

Countre/ Pars Rumiinien

4 Place of receiptaf the yoods Magna PT SpA.
Ueu et date de la prise encharge de la machandise  Vie :Bl Ciclamini 4 70026
ugno

Place f Uew

Modugno (BAR))

17 Successive carrlets {name, address, countn)
Transporeuers successifs [nom, adresse, pays)

Date /Date

18.07.2023

5 Attached documents
Documents annexds

Warenbegleitschein-Nr.: 296967

18 Carder's resarvation{ and observatlons
Réserves et observations des transporteurs

3
B501FVT

In nonta & par conta del mitlante
A MmacnNy
%ﬂmﬂﬁ’&h M Lhe 2ihder

Signalure and stump of 1he cartier

§ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic rumber 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Madryues vl humeéros Numbre des colis Mode d'umbullags Aiuture de b marchurdise No, Stutistiqus Poids brut kg Cabisgs m*
Total Boxes: Total Wt.Ka/Net Wt.K&
27 118.754,200/15.487, 200
Ref to Nr9 |Fees label number UN Number PackagIng Group 19 Tebepald by Sender Currenzy Conslgnes
Nemvelt  [Numérgd'optiudlte Numére LN Group d'smballage Apdyer par Lexprditeur Muanald Let clushitrstuire
hog Frefghl/Pils de rampord
feduction/Réductions
13 Sender’s instructions {Customs and other fermallties) subtotal/Solide
tnstruction de I'expeditever {formalites dowaniéres et autres} Surcharges/Supplément:
ncidnantal pxpenses/Frais
N Accessaires
Container No: Varlous/Olvers  +
Seal No: Total to pay
Frotal u payer
14 Retmhursement/Remboursement
15 Directlons as to Frelght paymant 20 Speclal agreements
Prescrlption affranchissement Conventions particulléres
Free/ Franko IF
Not tree / Non Franco ree carrier
21 Printed on ] 24 Goods recelved Date
Etable a Modugno (BARI) 18.07.2023 Réception des marchandises  Date
22 2 on/fie 20

Sighature and stump of the consignes

Umelwn’exp teuer Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalra
Z5 lﬂfﬂfnﬂhﬁ'l to determive the tanfl semoval with border cressings
Fom To km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelvar / Destinatalre des palettes
Ty Nurnber Noerchinge Type ROMDE Mo exchange Txchange
IE\::u—’tdl!l . EuztelTael
x pallet

[Smple pallst Simale pad et

2E Carrers cantractar

[r%gl QT Churacte-ivlic |I.nud vavucty it ¥G
ar ]

Recelver contirmation / date / signature

Driver contirmatlon / date / signature

Used Gen NP [CiNativnal

L
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